JBL

ENDURANCE JUMP




ENDURANCE JUMP

Quick Start Guide
Guide de démarrage rapide

@ WHAT’S IN THE BOX

Endurance JUMP

Ear tips

Enhancers

USB Charging cable
e [-=]]
Warranty card, Warning card, Safety sheet, QSG, Pouch
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@ SELECT YOUR SIZE
© ®

@ ATTACH EAR TIP ENHANCERS

Clip the eartip onto the earphone.
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@ TWISTLOCK™ TECHNOLOGY

Insert the earphones downwards into your ear.
Twist backwards to lock in place. Adjust for comfort.
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@ WATERPROOF
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@ POUCH

$50°C/130°F,

Step 1 Step 2 Step 3

@ TOUCH BUTTON COMMAND

7.1 Music Control
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7.2 Phone Control

7.3 Volume Control

POWER/PAIR/CHARGE

8.1 POWERHOOK™ - Automatic Power ON/OFF

LED

STATE BEHAVIORS
POWER ON [ ]
POWER OFF O
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FR
8.1 POWERHOOK™ - Une fonction

ES
8.1 POWERHOOK™ - Encendido/

mart rrét automatique Apagado automatico
. COMPORTEMENTS FUNCIONAMIENTO
ETAT DU VOYANT ESTADO
MISE EN MARCHE () [
ARRET O O

DE
8.1 POWERHOOK™ — Automatisches
EIN-/AUSSCHALTEN

IT
8.1 POWERHOOK™ - Accensione/
spegnimento automatico

COMPORTAMENTO
STATUS LED-ANZEIGE STATO
EINSCHALTEN [ ] ACC [ ]
SHALTEN O SPENTO O

NL
8.1 POWERHOOK™ - Automatische
IN-/UITSCHAKELING

NO
8.1 POWERHOOK™ — Automatisk strem
PA/AV

STATUS LED-GEDRAG STATUS LED-INDIKASJONER
P [ ] [
[©) AV [©)

Fl
8.1 POWERHOOK™ - Automaattinen
ON/OFF

sV
8.1 POWERHOOK™ — Automatisk pa-/
avstangning

LEDIN LYSDIODERNAS
TILA TOIMINNAT TILLSTAND FUNKTIONER
[ J PA [ ]
[©) [©)
DA PL
8.1 POWERHOOK™ — automatisk 8.1 POWERHOOK™ — Funkcja
teend/sluk automatycznego WEACZANIA/
TILSTAND LYSDIODEFUNKTIONER WYLACZANIA zasilania
DZIALANIE
/END [} STAN WSKAZNIKA LED
SLUKKE @) ACZANIE ZASILANIA )
YEACZANIE ZASILANIA O
HU RU

8.1 POWERHOOK™ — automatikus ki-
és bekapcsolas

8.1 POWERHOOK™ — AgTomaTu4eckoe
BK/IO4EHNE/BbIKIOHEHNE NNTaHUS

LED-JELZOFENYEK CUTHAMbI
ALLAPOT LEIRASA COCTOAHVE CBETONUONA
[ ] BKJTIOYEHVE NUTAHWA [ ]
O BbIKIOYNTE MUTAHVE O
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NERHOOKT LIGA/DESLIGA 8.1 POWERHOOK Daya Otomatis
automaticc HIDUP/MAT
[ ] [ ]
[©) [©)
HOOKT ] 3 M AY
4 =%
[ ] [ ]
[©) [©)
8.1 POWERHOOK™ - E&hFFl/ZA 8.1 POWERHOOK™ - 55 X
[ ] [ ]
O O
O7LMLIN N NYYan - POWERHOOK™ 8.1 GlaLl Lk so) Blay)/aezz) - POWERHOOK™ 8.1
[ ] [
[©) (©]

8.2 POWERHOOK™ - Automatic Power ON/OFF

If connecting for the first time, the headphone will enter pairing
mode automatically after it is powered on.

LED
STATE BEHAVIORS
POWER ON [ ]

3} PAIRING MODE

DEVICE CONNECTED @

< Sefings Bluetooth

Bluetootn

DEVICES

JBL Endurance JUMP

Choose "JBL Endurance JUMP"
to connect
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8.2 POWERHOOK™ - Une fonction
marche/arrét automatique
Sivous le connectez pour la
premiere fois, le casque entre
automatiquement en mode
d’appairage apres avoir été allumé.

ES

8.2 POWERHOOK™ - Encendido/
Apagado automético
Cuando se conecte por primera vez,
el auricular entrara en modo pareado
de manera automatica al encender.

ETAT corgm!gvsmims erano FUNCIONAMIENTO
MISE EN M E [ ] [ ]
3} MODE DAPPARAGE o

E [

DE

8.2 POWERHOOK™ - Automatisches
EIN-/AUSSCHALTEN
Bei der erstmaligen Verbindung wird
der Kopfhorer nach dem Einschalten
automatisch gekoppelt.

IT

8.2 POWERHOOK™ - Accensione/
spegnimento automatico
Alla prima connessione, gli auricolari
entreranno automaticamente in
modalita di abbinamento dopo
I'accensione.

STATUS LED-ANZEIGE STATO COMPORTAMENTO LED
EINSCHALTEN [} [}
ISPOSITIVO COLLEGATO [ ]

NL

8.2 POWERHOOK™ - Automatische
IN-/UITSCHAKELING
Wanneer je de eerste keer verbindt,
zal de hoofdtelefoon automatisch in
de pairingmodus gaan nadat je hem

NO

8.2 POWERHOOK™ - Automatisk strom
PA/AV
Huvis du kobler til for forste gang, vil
oretelefonen ga inn i pare-modus
automatisk etter at stremmen er

hebt aangezet. satt pa
STATUS LED-GEDRAG STATUS LED-INDIKASJONER
POWER ON STROM PA [ ]
3} PARNGVODUS 3} PARE-MODUS o
APPARAAT AA NHET TILKOBLE [ ]
FI sV
8.2 POWERHOOK™ - Automaattinen 8.2 POWERHOOK™ — Automatisk pa-/
ON/OFF avstangning
Jos liitat laitetta ensimmaistéa kertaa, Om det &r forsta géngen du ansluter
kuulokkeet asettuvat automaattisesti hérlurarna gar de automatiskt in i
littamistilaan. kun ne kytketaan parkopplingsléage nar de sétts pa.
paalle.
LYSDIODERNAS
TILA LEDIN TOIMINNAT TILLSTAND FUNKTIONER
VIRTA PAALLE [} PA [
*uw TAMISTILA *m»«ww SLING -(
LAITE LITETTYNA ENHET ANSLUTEN [ ]
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DPLMVIRNN NYYaN - POWERHOOK™ 8.2 HENIS /J;22201 - POWERHOOK™ 8.2
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8.3 Pairing a new device

When connected to a device. Double tap and hold for 5 seconds
to bring the earphone into pairing mode.

LED
STATE BEHAVIORS

3 PAIRING MODE

DEVICE CONNECTED @

< Selings  Bluetooth

Buetoon [ @)

DEVICES

JBL Endurance JUMP

Choose "JBL Endurance JUMP"
to connect
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8.3 Appairage d'un nouvel appareil
Lorsque vous étes déja connecté a un
appareil. Maintenez-le Iégérement
appuyé pendant 5 secondes pour mettre
I"écouteur en mode d’appairage.

. COMPORTEMENTS
ETAT DU VOYANT

$ mope

APPAREIL CONNECTE [ ]

APPAIRAGE

DE

8.3 Koppeln eines neuen Gerates
Verbindung mit einem neuen Gerat.
Zweimal bertihren und 5 Sekunden
gedriickt halten, um den Ohrhérer in
den Kopplungsmodus zu schalten.

ES

8.3 Parear un dispositivo nuevo
Cuando estas conectado a un
dispositivo, toca dos veces y manten
durante 5 segundos para que el
auricular entre en modo pareado.

FUNCIONAMIENTO
ESTADO

ODO PAREADO

INECTADO

8.3 Abbinamento di un nuovo dispositivo
Se connesso a un dispositivo:
toccare due volte e tenere premuto
per & secondi per far entrare gli
auricolari in modalita di abbinamento.

STATUS LED-ANZEIGE STATO COMPORTAMENTO LED
)g KOPPLUNGSMODUS k3 * MODALITA DI ABBINAMENTO 9
GERAT ANGESCHI [ ] DISPOSITI\ LLEGATO [ ]

NL

8.3 Een nieuw apparaat koppelen
Wanneer je verbonden bent met een
apparaat. Dubbeltik en houd vijf
seconden vast om de pairingmodus
van het oordopje te activeren

NO

8.3 Pare-oppsett av ny enhet
Ved tilkobling til en enhet. Trykk to
ganger og hold inne i 5 sekunder for
4 fa oretelefonene over i
pare-modus

STATUS LED-GEDRAG STATUS LED-INDIKASJONER
3} PaRINGMODUS 3} PARE-MODUS E 3
APPARAAT NHE ILKOBLE .

FI sv

8.3 Uuden laitteen littdminen
Kun kytkettyna laitteeseen.
Kaksoisnapauta ja pida painettuna
noin 5 sekuntia, niin kuulokkeet
kytkeytyvat littamistilaan.

8.3 Parkoppla med en ny enhet
Nar den &r ansluten till en enhet.
Dubbeltryck och héll inne i 5
sekunder for att horlurarna ska ga in
i parkopplingslage.

4 LYSDIODERNAS
TILA LEDIN TOIMINNAT TILLSTAND FUNKTIONER
R LirrAmsTILA » P PARKOPPLINGSLAGE E 3

AITE LITETTYNA . ENHET ANSLUTEN .
DA PL

8.3 Parring af en ny enhed
Nér der er oprettet forbindelse til en
enhed. Dobbelttryk og hold i 5
sekunder for at szette oretelefonen i
parringstilstand.
TILSTAND

LYSDIODEFUNKTIONER

8.3 Parowanie nowego urzadzenia
Po potaczeniu z urzagdzeniem. Nacis$nij
dwa razy i przytrzymaj przez 5 sekund,
aby przejs¢ do trybu parowania.

DZIALANIE
STAN WSKAZNIKA LED

* TRYB PAROWANIA -)::—

PODEACZONE URZADZENIE [ ]
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8.4 Charging Port & Battery Status

LED
STATE BEHAVIORS

CHARGING [ ]

LOW BATTERY

FR
8.4 Port de charg arge de do de la

la batterie

COMPORTEMENTS FUNCIONAMIENTO

ETAT DU VOYANT ESTADO
BATTERIE el [} 3 )
BATTERIE FAI -*— BATERIA B
DE IT

8.4 Ladeanschluss und Akkustatus

STATUS LED-ANZEIGE

8.4 Porta diricarica e stato della batteria

STATO COMPORTAMENTO LED

NL

8.4 Oplaadpoort en accustatus

STATUS LED-GEDRAG LED-INDIKASJONER
CCU AAN HET OPLADEN ATTERI UNDER LADINC ®
CU BIUNA AVT BATTERI B 3
FI sV
8.4 Latausportti ja akun tila 8.4 Laddningsport och batteristatus
LYSDIODERNAS
TILA LEDIN TOIMINNAT TILLSTAND FUNKTIONER
DAT/ [ ] DDAR BATTER [ ]
' ! .3 AG BATTERINIVA S
DA PL
8.4 Opladningsport og batteristatus 8.4 Port fadowania i stan akumulatora
DZIALANIE
TILSTAND LYSDIODEFUNKTIONER STAN WSKAZNIKA LED
TERI [ ] [ ]
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8 Tolt6esatlakozd és toltottségjelze 8.4 DPT 3aPAAKN U C
LED-JELZOFENYEK AKKYMYNAaTop!
LEIRASA
[}
[
% .
8 rregamento e status de 8.4 Port Pengisian Daya & Status
[ ] [ ]
84 F 3 L 3 5 Ef2| AEl
[ o
8.4 FEEEIHIFNE 134k
[ [ ]
N9510 LWL NPYL NN 8.4 5
® ®
@ LED BEHAVIORS
777777 $ LED
STATE BEHAVIORS
NO DEVICE CONNECTED [ J
® 3} PAIRING MODE
DEVICE CONNECTED [ ]
LOW BATTERY — #:—
CHARGING BATTERY = e
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. 3 COMPORTEMENTS
ETAT DU VOYANT
AUCUN APPAREIL CONNECT [ ]

BATTERIE FAIBI
BATTERIE E RGANDO BATERIA
DE IT
3 COMPORTAMENTO
STATUS $ LED-ANZEIGE STATO LED
[ NE COLLEGY
" * ALT ABBINAMENTO

EGATO

AKKU BATTERIA QUA
AKKU WIRD AUFGELADEN BATTERIA SARICA
NL NO
STATUS $  LED-GEDRAG STATUS IND*;KLAESI?JVONER
GEEN APPARAAT AAN . INGEN ENHET TILKC
* P )g\ ARE-MOD!
o ENHET TILKO
ACCU BIUNA LEEG —’: LAVT BATTERI
SU AAN HET OPLADEN . BATTERI UNDER LADING
Fl sv
TILA 3 LEDINTOIMINNAT  TILLSTAND % LYSDIODERNAS

FUNKTIONER

EILITETTYA LAITETTA

EN ENHET ANSLUTEN

*\H AMISTILA

B PARKOPPLIN

AITE LITETTYNA ENHET
AKUN ALHAINEN VARA LAG BATTERINIVA
AKKUA LADATA LADDAR BATTER
DA PL
3 DZIALANIE

TILSTAND 3 LYSDIODEFUNKTIONER  STAN WSKAZNIKA LED

NHED TILSLUTTET [ ] BRAK F 1 URZAD: [ ]

‘ #* *

ENHED TILSLUTTET

*

OPLADER BATTERI

ANIE AKUMULATO
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Transducer: 12mm

Frequency response: 20Hz-20kHz
Signal-to-noise ratio: 90dB

Maximum SPL: 102dBSPL@1k Hz

Sensitivity @1kHz dBFS/pa: -20dB

Impedance: 16ohm

Bluetooth Max Output Power: 4dBm

Bluetooth transmitter modulation:

GFSK, /4DQPSK,8DPSK

Bluetooth transmitter frequency range:
2.402GHz-2.48GHz

Bluetooth profile: HFP v1.6, HSP v1.2, A2DP v1.2,
AVRCP v1.5

Bluetooth version: V4.2

Battery type: Lithium-ion polymer (3.7V, 120mAh)
Charging Time: 2H

Play time with Bluetooth on: up to 8H

Talk time with Bluetooth on: up to 8H

ictor: 17me

SPLa1kHz
ad a 1 kHz dB FS/pa: -20 dB

16 ohm

lida maxima de bluetooth: 4 dBm
el transmisor bluetooth: G

* Version de bluetooth: v4.2
Tipo ro d

n con bluetooth encendido:

Trmsv dD habla con bluetooth encendido:
has

=

20 Hz - 20 kHz

fino a8 ore

.

« Profl Buetooth : HFP V1.6, HSP v1.2, AZDP V1.3
AVRCP V1
v

e lecture avec connexion Bluetooth
vée :jusau'a8 h

ng: 4 dBm
wn GFSK, /4

5Hz
. E\udoo h'jwoh\ HFP\ 6, HSP v1.2, A2DP V1.3

AVRCP V1.5
* Bluetooth-Version: v4.2

o Akkutyp: Lithium-lonen-Polymer-Akku
V. 120 mA

jabedauer mit Bluetooth: bi
sprachsdauer mit Bluetooth: bis

NL
* Omvormer: 12mm

6, HSP v1.2, A2DP V1.3
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Toprosasa mapka: JBL

HasHaueHue ToBapa: Monb3osaTenbckme HayWwHUKM

W3roTtosuTent: XapmaH ViHTepHewHn Mnaactpus Vinkopnopeitea, CLIA, 06901 KoHHeKTUkyT,
rCramdopg, Atnantuk Crput 400, oduc 1500

CrpaHa npowvcxoxaeHua: Kntan

Vmnoptep 8 Poccuio: OO0 "XAPMAH PYC CrnAir3c’, Poccua, 127018, rMocksa, yn. [lguHues, A.12, K 1
lapaHTuitHbI nepuop;: 1 rog

VHdopmaLma o CepBrCHbIX LieHTpax: www.harman.com/ru  ten. +7-800-700-0467

Cpok cnyx6bl: 2 roga

Tosap cepTrduLmMpoBaH [H[

[laTa npou3Bo/aCTBa: [laTa M3roTOBNEHWA YCTPOICTBA ONPEAENASTCA NO ABYM OyKBEHHbIM
0603HaueHnAM 13 ETOpOIZ rpynnbl CUMBONOB cepMHoro HOMEepa U3fenna, cneayowmnx nocne
Pa3fennTenbHOrO 3Haka «-». Koguposka COOTBETCTBYET NOpAaKy BYKs NaTWHCKOro andasuTa,
HauuHas ¢ AHBapA 2010 roga: 000000-MY0000000, rae «M» - MecaL NPOU3BOACTBA

(A - AHBape, B - dpespank, C - MapT U T.4.) 1 «Y» - roa Npou3sogcTaa (A - 2010, B-2011,C- 2012 u T.a.).

Este equipamento opera em carater secundario, isto é, ndo tem direito a
protegéo contra interferéncia prejudicial, mesmo de estagdes do mesmo tipo, e
n&o pode causar interferéncia a sistemas operando em carater primario”

Este produto estd homologado pela ANATEL, de acordo com os procedimentos
regulamentados pela Resolugao 242/2000, e atende aos requisitos técnicos
aplicados.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL - www.anatel.gov.br

‘)A NATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicagges

fol 214l HTEA JH5 40| glomz elaferdt
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€3 Bluetooth’

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by HARMAN International
Industries, Incorporated is under license. Other trademarks and trade names
are those of their respective owners.

Bluetooth® X FEtFAI##RE Bluetooth SIG, Inc. BIEMEHR, HARMAN International

Industries, Incorporated Xt IR BVERIEEAAIIRER 7 BRI,  EMEITAIRRES T
RESBMBEENI™.

TR04479_B



